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THONG BAO/ ANNOUNCEMENT

v/v Cung cip va ciip nhit thong tin C6 dong
Provision and Update of Sharelolder Information

Kinh giti/To: Quy C6 dong Ngan hang TMCP Hang Hii Viét Nam (MSB)/ Esteemed
Shareholders of Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank

Ngan hang Thuong mai ¢6 phan Hang Hai Viét Nam (MSB) xin duoc gii 101 chao trén
trong va 1i cdm on t&i Quy C6 dong da tin tudng dong hanh va ung ho MSB trong thoi gian
vira qua/ Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank (MSB) would like to extend our
sincere greetings and gratitude to our esteemed shareholders for their trust, support, and
companionship with MSB over the past time.

Nham hd tro Quy ¢6 déng tudn thi cac quy dinh ctia Phap ludt hién hanh vé cung cép,
cong bd coéng khai théng tin, MSB dé& nghi Quy c¢6 déng/ To support Shareholders in
complying with current legal regulations on information provision and public disclosure,
MSB respectfilly requests that Shareholders:

a. Thudng xuyén truy cdp vao website cua MSB tai dia chi www.msb.com.vn dé cap nhat
thong tin duge MSB cong bd/ Regularly visit MSB’s official website at www.msb.com.vn
to stay updated on official disclosures and announcements made by MSB.

b. Thuec hién cac quyén va nghia vu cia Co déng theo quy dinh phép luét, Diéu 1& ctia MSB
va céc yéu cdu cia cac Co quan quan Iy Nha nude trong timg thoi ky, dic biét luu y cdc
quy dinh cua Ludt céc td chire tin dyng nam 2024 (“Ludt Céc to chire tin dung”)/ Fully
exercise shareholder rights and fulfill obligations in accordance with applicable laws,
MSB’s Charter, and requirements from State regulatory bodies from time to time, In
particular, please note the following provisions of the 2024 Law on Credit Institutions
(“Law on Credit Institutions”):

- Céc quy dinh vé quyén va nghia vy cia ¢b dong phd thong tai Didu 61 va 62 Luat Cac to
chire tin dung/ Provisions on the rights and obligations of common shareholders under
Articles 61 and 62 of the Law on Credit Institutions.

- Céc quy dinh v& gi6i han ty 16 s& hitu ¢b phin tai Diéu 63 Luat Céc tb chirc tin dung/
Provisions on shareholding limits under Article 63 of the Law on Credit Institutions.

c. Db v6i C6 dong 160/ For Major Shareholders:

- Thong bao, phdi hop véi MSB thuc hién thi tyc xin chdp thuén cta Ngin hang Nha
nude trude khi thue hién giao dich chuyén nhuong ¢d phan dan dén tré thanh cd déng
160 (@iém d, khodn 1, Piéu 37 Ludt Cdc t6 chite tin dung)/ Notify and coordinate with
MSB to complete the required procedures for obtaining prior approval from the State
Bank of Vietnam before conducting any share transfer transaction that results in
becoming a major shareholder (Point d, Clause 1, Article 37 of the Law on Credit
Institutions).
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Thong bao téi MSB khi phat sinh giao dich chuyén nhuong c6 phﬁn dé MSB bdo cdo kip
thoi cho Ngan hang Nha nudc (diém b, khoan 3, Diéu 152 Ludt Cdc té chire tin dung)/
Notify MSB when any share transfer transaction occurs, so that MSB may promptly
report to the State Bank of Vietnam (Point b, Clause 3, Article 152 of the Law on Credit
Institutions).

Déi v6i CH dong so hitu tir 01% vbn diéu 1¢ tré [én cua MSB (bao gbm ca s6 cb phan co
dong so hitu gian tiép) (khodn 2, Diéu 49 Ludt Cdc t6 chire tin dung)/ For Shareholders
holding 1% or more of MSB’s charter capital (including indirect ownership) (Clause 2,
Article 49 of the Law on Credit Institutions):

Cung cép cho MSB théng tin c6 déng va ngudi co lién quan ciia ¢ dong trong 07 ngay
lam viée k& ti ngay C6 dong sé hitu tir 01% von diéu 1¢ trd 1én ctia MSB/ Provide MSB
with information on the shareholder and the shareholder’s related persons within 07
working days from the date on which the shareholder comes to hold 1% or more of
MSB’s char ter capital.

Cung cip cho MSB khi c6 lhay dobi thong tm cuia ¢o dong va nguorl co lién quan hoac khi
c6 muc thay doi ty 1é s& hitu co phan ctia ¢d dong, ty 1é so hitu co phan cua co dong va
nguoi co lién quan tor 01% von diéu 1& tro 1én cua MSB so vdi lan cung cép lién trudce
trong thoi han 07 ngay lam viée ké tir ngay phat sinh hodc thay dbi thong tin/ Provide
MSB with updated information in the event of any changes to the information of the
shareholder and their related persons, or any changes in the shareholder’s ownership
ratio, or the combined ownership ratio of the shareholder and their related persons
reaching or exceeding 1% of MSB’s charter capital compared to the most recently
submitted information, within 07 wor king days from the date such change occurs.

(Co c?'ong lém, C6 dong s hitu tir 1% Vén diéu 16, Co dong va nguwoi cé lién quan so huu
1ty 5% vén diéu 1é tré 1én ké khai théng tin theo Mau bang ké khai thong tin danh cho co
dong la Té chire/Cd nhdn) — dinh kém/ (Major Shareholders, Shareholders holding from
1% of the charter capital, and Shareholders together with their related persons holding
5% or more of the charter capital must declare their information using the designated
Information Declaration Form for Institutional/Individual Shareholders — attached
herewith).

Dbi véi ¢d dong nhén uy thac dau tu cho to chuire, ca nhan khac phai cung Lap cho MSB
thong tin vé chu so huu thuc su cua so cd phan ma minh nhan ay thac dau tu cd phan
cua MSB. MSB c6 quycn dinh chi quyén c¢6 dong clia cac cb dong nhan uy thac dau tu
trong trudng hop co déng nay khéng cung cép thong tin hodc cung cip thong tin khong
day du, khong chinh xdc vé chu s& hitu thue su cac ¢ phﬁn (khoan 2, Piéu 62 Ludt Cac
(6 chirc tin dung)/ For shareholders acting as entrusted investors on behalf of other
organizations or individuals, such shareholders must provide MSB with information on
the ultimate beneficial owner of the entrusted MSB shares. MSB reserves the right to
suspend the shareholder rights of any entrusted investor who fails to provide or provides
incomplete or inaccurate information about the ultimate beneficial owner (Clause 2,
Article 62 offhe Law on Credit Institutions).

Dbi V()'l c6 dong la doanh nghlep nha nuo’c (doanh nghlep do Nha nudc nam gitt trén
50% vén didu 18, tong s6 c¢d phan co quyén biéu quyel theo quy dinh cia Luét Doanh
nghiép 2020), C6 dong cap nhat thong tin cho MSB khi ¢6 thay ddi dé tro thanh co dong
Nha nude/khi khong con 1a co déng Nha nu6e/ For shareholders that are State-owned
enterprises (enterprises in which the State holds more than 50% of charter capital or
voting ~ shares in  accordance  with the Law on  Enterprises  2020):
Please promptly notify MSB of any changes to or from the status of a State shareholder.
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Quy Co dong lwu :

C6 doéng phai bao dam thong tin cung cép, cép nhat, cong bd cong khai trung thuce, chinh
x4c, day du, kip thoi va phai chju trach nhiém trude phap luat vé& viéc cung cép, cap nhit
cong bd cong khai thong tin d6 va thue hién cc quyén va nghia vu C6 dong theo quy dinh
cuia Phap ludt.

Please note:

Shareholders are responsible for ensuring that all information provided, updated, and
disclosed is truthful, accurate, complete, and timely. Shareholders shall bear full legal
responsibility for such information and for the exercise of their rights and fulfillment of
their obligations in accordance with applicable laws.

Dia chi tiép nhin cung cip, cAp nhit théng tin:

Vin phong MSB - Ngan hang TMCP Hang Hai Viét Nam - Tang 30, s6 54A Nguyén Chi
Thanh, quén Déng Da, Tp. Ha Noi;

Email: Nguoicolienquan(@imsb.com.vn

Dién thoai: (024) 37718989 may 1¢: 8821 hodc 8727

Address for information provision and updates:

MSB Office — Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank

30th Floor, No. 54A Nguyen Chi Thanh Street, Dong Da District, Hanoi City

Email: Nguoicolienquan@msb.com.vn

Phone: (024) 3771 8989 | Extensions: 8821 or 8727
Tréan trong théng bao!/ Respectfully announced.

NGAN HANG TMCP HANG HAI VIET NAM/MSB



